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த்திலிருக்கிற உண்டாட்டூவிருந்தக்கு வருவாயாகில்‌ 
இதை உனக்கு வெதும்தி பண்ணுவோம்‌ என்று கை 
க்கூலிபொருந்தி ம்யக்கினார்கள்‌, அதற்கு அவள்‌ ௭ 
பபட்டூ அந்த லிருந்துக்குப்போய்த்‌ திரும்பி வருகை 
யில்‌ முன்னுணர்ச்சிகள்‌ சற்றாகுதல்‌ இல்லாமல்‌ ௮ 
ற்றுப்போயின. முழமையும்‌ உலகத்தவளாம்‌ வி 
ட்டாள்‌. பெற்றாரும்‌ மகிழ்ந்தார்கள்‌. ஆகிலும்‌ அவ 
ர்களுடைய மகிம்ச்சியுங்‌ களிப்பும்‌ நேடுகாணாக்கு 
இருர்ததில்ஸ. ஏனென்கில்‌ அடுத்தகிழமையிலே 
அவளுக்கு மரணத்தறுவாய்‌ வந்தது, கெட்டி த்தன 
முள்ள பல வமித்தியர்கஷா அழைத்துப்‌ பார்ப்பித்‌ 
த விடத்திலும்‌ அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ இவள்‌ தப்பிக்‌ 
கொள்ளமாட்டாள்‌ என்றே உத்தேசித்தார்கள்‌. 

இதுசெய்தி அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு அறியவந்தபொ 
மதி அவள்‌ பேச்சுமூச்சற்றுச்‌ சிறிதுநேரங்‌ கிடந்தா 
ள்‌. அவ்வேணயில்‌ அவளுடைய ஆத்மா, சேன்‌ 
றுபோனவைகவஷா எண்ணிப்‌ பயங்கரப்படத்தக்க 
மறமையையுங்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்ததாகத்‌ 
தோன்றிற்று. பின்பு அவள்‌ அருண்டூ புரண்டு தன்‌ 
பெற்றார்‌ தனச்குவெகுமதிகோடுத்த அந்த உடுப்பை 
எடுத்து வர்து தான்‌ படுத்திருக்கிற கட்டிலிற்‌ குற்‌ 
றுக்காலிலே தூக்கிவிடச்சொல்லி வேலஷகாரி ஓ 
ரூத்தியை ஏவ அவளும்‌ அந்தப்பிரகாரஜ்‌ செய்தாள்‌. 
அதன்பின்பு தன்பெற்றாரையம்‌ அழைப்பித்தாள்‌. 
அவர்களும்‌ வந்து கண்ணீர்விட்டழதுகொண்டு து 
க்கசாகரத்தில்‌ அழந்தினவர்களாய்‌ பக்கத்திலே ரி 
ன்ரார்கள்‌. அந்நேரம்‌ அவள்‌, இருவரையுந்‌ தனித்‌ 
தனியே உற்றுப்பார்த்து, தன்‌ கையினாலே அந்த உ 
டூப்பையுங்‌ காட்டி என்‌ தகப்பனாரே, என்‌ தாயா 
ரே, எனது ஆத்மாவின்‌ விஷக்கிரயம்‌, அதோ இரு 
க்கின்றது கண்டுகொள்ளுங்கள்‌. என்று மகா பய 
நிகரத்துடனேயுஜ்‌ சலிப்புடனேயுஜ்‌ சொன்னாள்‌. 

ஆ! இதெவ்வளவு அபலமான செய்கை! வி 
ஷமதிப்புக்கடங்காத ஆத்மாவை அதின்‌ தத்துவ 
ங்கள்‌, மேன்மைகள்‌, நம்பிக்கைகள்‌, விருப்பங்க 
ள்‌, யாவற்றுடனேயுங்‌ கூட ஓர்‌ உடுப்புக்காகக்‌ கிர 
யம்பண்ணிப்போடுகிறது மகா அபலந்தானே. 

இத்தை வாசிக்குஞ்‌ சினேகிதர்களே, நீங்கள்‌ ஆ 
ராயிரந்தாலுஞ்‌ சுரி, உங்கள்‌ ஆத்மாவை என்னே 
ன்னத்துக்காகக்‌ கிரயம்பண்ணுகிறீர்களென்று யோ 
சவபண்ணிம்‌ பாருங்கள்‌. உங்களிற்‌ கிலர்‌ ௮ 
தைப்‌ பெரியோர்‌ ஈட்புக்கரகவும்‌, குலத்துக்காகவு 
ம்‌, சீதனம்‌, முதுசொம்‌, தேப்டத்தக்காகவும்‌, அழகு, 
சங்கை, உத்தியோகம்‌ என்பவற்றுக்காகவும்‌, குடி 
வேறி சிற்றின்பத்துக்காகவும்‌, ரயம்பண்ணிப்போ 
டூகிறீர்களே, இதெவ்வளவு அபலமென்று உங்க 
ள்‌ சுயபுத்தியினாலும்‌ மேலேகாட்டிய திருட்டாந்த 
த்தினாலும்‌ கண்டுணர்ந்து நல்லறிவுகற்று, உங்கள்‌ 
அத்மா கடவுளிடத்திலே சேர்ந்து சத்தியவாழ்வு 
பெறும்படி. நடவுங்கள்‌. அல்லாது இம்மைக்கும்‌ 
மறுமைக்குர்‌ தீராத மனஸ்தாபம்‌ வர்தசேருமென்‌ 
று அஜிவீர்களாக 


ஆத்ம கச்சவடம்‌. 
. உலகத்திலே பிரசித்தமான வியாபாரங்கள்‌ ௮ 
னகம்‌ நடக்கின்றன. அவற்றுள்‌ இரகசிய வியாபா 
மும்‌ ஒன்றுண்டு. இதை நடப்பிக்கின்ற வியாபா 
யோ மற்றெவர்கஷாயும்போலவே, தினந்தோறும்‌ 
 உரொக்கவீடு, காசுக்கடை, கம்மாஸ, கமம்‌, கல்‌ 

லூரி, களரி, தவறண, பந்தயசாஸ முதலான இ 
ங்கள்தோறும்‌ கல்வையாய்த்திரிந்தும்‌, பிரசித்த 
திலே வருகிறதில்ல. இவன்‌ தொழிற்பேயரோ 
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. தர்‌, புகழ்‌, A 
கள்‌ ஆத்மாவை விற்று i 
மடய தொகையும்‌ அற்ப சொற்பமல்ல. இப்படி 
நய மனிதரை மயக்கி அழிவற்றதுங்‌ கிரயத்துக்கு 
எட்டாததுமான ஆத்மாவை அழிவுள்ள சொற்ப கி 
ரயங்களுக்த மாற்றிக்‌ கச்சவடஞ்சேய்யும்‌ வியாபா 
"மானவன்‌ ஆத்ம சண்டாளனாகிய பசாசு என்ன 


ண்டிருந்தார்‌. அச்சமயத்திலே கிறிஸ்தவுக்கு அன்‌ 
பள்ள தாசனான ஒற்‌ போதகர்‌, ஆத்மாவினதை முக்‌ 
.. கியத்தைப்பற்றி மிதந்த வேண்டுமையும்‌ எழப்புதச 
1 !லமாய்ப்‌ பிரசங்கித்து, பின்னற்சோல்லப்படூம்‌ தி 
2 ரட்டாந்தத்தையும்‌ எடுத்துச்சொன்னார்‌. கேட்டு 
1 க்கொண்டிரந்தவர்கள்‌ இருதயம்‌ உருகிக்‌ கண்ணீ 
ர்‌ விட்டார்கள்‌. அவர்‌ சொல்லிய திருட்டாந்த மா 
வது, ப்ச்‌ ்‌ க்‌ 
, ஈமது பட்டினங்களை எமில்‌, வெகு திரவியமு 
நன ம்‌ உலக நாட்டமுமுள்ள பல குடும்பங்கள்‌ இருந்த, 
ன. அவற்றுளொன்றில்‌, ஓம்‌ தாய்க்கு ஒரேம்க 
1 ரனாகப்பிறந்த செல்லியான 6 பப்‌ பெண்ணே 
ருத்தி சில வருடங்களுக்‌ கு. 106 ந்‌ ர்‌ இவள்‌ 
ஊர: தனது பிராயத்துக்குத்‌ தக்க 
9௯ | எப்புச்‌ சரய்ப்புச்‌ சிற்றின்ப! | 
கங்கொண்டு நடர்துவந்தாள்‌.. இஹுடைய கிரது 
| 
நகு 


ன்‌ 


வான பாங்க, வாலிபம்‌, திரலியம்‌ என்பவையேல்‌ 
i 


1 


வண்ணைநகர்மாணாச்கர்களுக்கோர்புத்தி. 
தாரகையே, இதற்குத்‌ தயவுசெய்வாயாக. 

வண்ணணககரில்‌ வசிக்கும்‌ வாலிபரே, உங்களி 
ல்‌ அனேகருடைய வாலிடீ சேட்டைககளயும்‌ பொ 
ல்லாப்புக்கணயுங்‌ குறித்துக்‌ கவஸயுள்ளவனாய்‌ 
இருக்கிறேன்‌... நீவிர்‌ யாழ்ப்பாணத்தின்‌ மற்றுமே 
ஷய குறிச்சிகளிலும்பார்க்கச்‌ சீர்திரந்திய வண்‌ 
௭ணசகரில்‌ வசிக்கிறீர்கள்‌. அனேக நாட்டுப்‌ பிள்‌? 
வாகள்‌ பெருத நன்மைகள்‌ உங்களுக்குண்டு. & 
ங்கள்‌ பெற்றுரில்‌ தரித்திரானவர்களும்‌ நாட்டுப்ப 
தீதியிற்‌ செல்வர்கள்‌ தங்கள்‌ பிள்ஊாகளுக்காய்ச்‌ 
சேலவழிப்பதிலுங்‌ கூடச்‌ செலவழித்து, உங்கவா 
மேன்மைப்படுத்த முயல்கிரர்களே. உங்களில்‌ ௮ 
னேகர்‌ வேகுபணச்சேலவோடூ தமிழம்‌ இங்கில்சு 
ங்‌ கற்றீர்களே. நீங்கள்‌ வெகுகாலம்‌ கக்கத்தீற்‌ 
பொஸ்தகம்‌. இடுக்கினவர்களாய்‌ (கோபுரந்தாங்கி 
ய பதுமைபோற்‌) பள்ளிக்குப்போகிறதைக்‌ கண்டு 
உங்கள்‌ பின்னிஸ எப்படி இருக்குமென அபேட்‌ 
சையோடுங்‌ காத்திருந்தேன்‌. சினேகிதர்கே 
உங்கள்‌ கூரியபுத்தினநக்கு வெது ஈன்மைகவா 
ண்டாக்லுபரன யோசித்தேன்‌. ஐயோ! என்ரும்‌ 
பிக்கை கேட்டத... உங்களாற்‌ தேசம்‌ கெ 
போயிற்று, உங்கள்‌ சவுந்தரியமம்‌- சங்கமந்‌ 
வேட்டியுடையும்‌ நீர்க்காவியேறின மு ப 
கடையும்‌ உங்கள்‌ நன்மையைக்‌ தாத்திருந்தவி 
ம்போலிகட்துத்‌ துன்பத்தையும்‌ தாசிகளுக்கு இன்‌ 
பத்தையும்‌ உண்டாக்கிற்று? ஐயோ! நீவிர்‌ படி 
த்த கல்வியும்‌ பயின்ற எழத்தும்‌ தேர்ச்சிக்காய்ச்‌ ௪ 
ம்பாதித்த கடதாகிகளும்‌ தாசிகள்சிறப்பையா ௬ 
றுகின்றன ! நீவிர்‌ பிற்காலங்களில்‌. பிரசீத்த சங்‌ 
குங்கணவைத்து அனேக கார்யங்கவரப்‌ பேசுவீர்‌ 
களென்றுந்‌ கற்றுத்‌ தேறுவீர்களென்றுங்‌ காத்தி 
ருந்தேனே? நீவிர்‌ இப்போ கடுங்‌ கூட்டங்களேல்‌. 
லாந்‌ தாசிகள்‌ நன்மைக்காக உண்டாகின்றதே!. 
நீவீர்‌ பிரசித்த-பத்திரிகைகளில்‌ அறிவுக்‌ே 
னவைகஷா எழதுவீர்களெனவெண்ணி, 
ன்‌. நீங்களோ ஒருவர்மேலோருவர்‌ அவத 
வைக எழதீத்‌ தெருக்கள்தோறும்‌ பரப்புக்‌ 
ள்‌. நீங்கள்‌ இங்கிலீசுபடித்தால்‌ சங்கையான | 
த்தியோகங்கணப்‌ பார்ப்பீர்களேன நிணந்தேன்‌ 
உங்கள்‌ உத்தியோகம்‌ இப்போ தாசிகளால்‌ நியமித்‌ 
கப்பழ்கின்றதே. நீங்கள்‌ கற்றஅுறிவால்‌ தாதிகஷூ 
க்கு நல்ல இங்கிலீசுப்பேரைக்‌ கொடுக்கிறிந்தக 
நுவருக்கொருவரும்‌ கட்டுகிறீர்கள்‌. பகுதி 
ய்ப்‌ பிரிந்து சண்டைசெக்கிறீர்கள்‌. ௧ 
அ அரக்கணவாங்கி ஒருவனுக்குக்கோடு 
வண அடிக்கச்‌ செய்கிறீர்கள்‌. உங்கள்‌ நாம்ஙிக 
ள்‌ நீதவான்‌ காதுகளில்‌ எறிப்‌ படுக்கன்‌ தாளிலும்‌ 
பதியப்படுகின்றது. கங்களிற்‌ சிலர்‌ நிணயாப்பிர 
சாரம்‌ பெற்ற உத்தியோகங்களும்‌ பறிகொடுத்துக்‌ 
கடைசியில்‌ முழதும்‌ தாசிவீதோங்கப்‌ போகீறீர்கள்‌. 
ஐயோ சினேகிதர்களே ! உங்க நிணக்கும்போ 
அ என்‌இருதயங்‌ கலங்குகின்றது. நீங்கள்‌ இம்மை 
யிலிழந்த சரீரத்திற்கும்‌ சங்கைக்கும்‌ ஈல்வாம்வு 
க்கும்‌ மாத்திரமோ மறுமையீலிழக்கப்போகிற விஓலி ' 
உயர்ந்த ஆத்துமத்துச்குமாய்க்‌ கவஷப்படுகிறேன்‌. 
இவைகள்‌ எப்படியாயிற்றென்று பாரங்கள்‌. உங்‌ 
களோடு படித்தவர்களில்‌ அனேகர்‌ சிரேஸ்துளய்‌ 
ச்‌ சற்குணராய்‌ ஈல்லவர்களாய்‌ யாவராலும்‌ மதக்‌ £ 
கப்பட்டிருக்கிறர்களே 2 உங்களுக்குவந்த தாட்சி 
யேன்ன? நன்மைக்காய்ப்‌ பயிற்றப்பட்ட நம்மை 
தின்மையில்‌ அதிகரிக்கச்‌ செய்தவனார்‌ $ உங்கள்‌ 
தேவனாகிய பசாசே உலகத்தின்‌ பிரபுவே. நீங்கள்‌ 
சிவன்கோயில்‌ கந்தகாமிகோயிலென்னும்‌ நரக - 
வீடுகணயும்‌ கொக்கோகம்‌ மதனநூல்முதலிய சை 
வநூல்கஷாயும்‌ பிராமணர்‌ சைவர்முதலான பசா 
சின்‌ மத்கவாயும்‌ பிரதானமாய்‌ உங்கள்‌ கேட்ட 
மாமிச இச்சையையும்‌ விட்டு விவிலியவைப்பற்றி 
வேதத்தைக்‌ கற்று மிசியோனாரிகள்‌ கோயிலுக்கு 
“ப்‌ போய்‌ அவர்கள்‌ புத்தியைக்‌ கேட்டு மேய்த்தேவ 
வ வழிபட்ட “இரட்சிக்கப்படுவதற்கு என்னசெ 
ய்வோம்‌ ? என்று கதறுங்கள்‌. சினேகிதரே, இப்‌ 
படியேமாத்திரஞ்‌ செய்தால்‌ இயேசுக்கிறிஸ்துவின்‌ 
மூலமாய்‌ இரடசிக்கப்படுவீர்கள்‌. உங்களுக்குச்‌ ௪ 
கல மேன்மையும்‌ ஆசீர்பாதமுமுண்டாகும்‌. இல்‌ 
லாவிடிற்‌ கெடூவீர்கள்‌. சினேகிதரே, என்‌ முழக்க 
முத்தையும்‌ நோக்கத்தையும்‌: ஒன்றிலெழகமுடியா 


அ தாரகையே, 


18 , 


௨. தயதூரகை-—NORNING STAR, னல்‌ 


இன்னமுங்‌ கதைமெத்த உண்டும்பெண்ணே 
ரந்‌ தாரகைக்கு எழதுவேனே எழதுவே 
னே. 
இப்படிக்கு, தங்கள்‌ பணிவிடைகாரன்‌ 
௬௮௱௫௧ ம்‌ ண. வண்ணநகர்‌ ஓர்‌ 
மாசிமீ, மர ௨. மாணாக்கன்‌. 


யாழ்ப்பாணத்தில்‌ றோமான்குரு ௬௮௱௫ம ம்‌. 
ஆண்டு எழுதிய இறப்போடித்து. 

நமது புதினப்பத்திரிகையில்‌ இச்‌ சிறுபுத்தகத்‌ 

* தைப்பற்றி விபரமாய்‌ எழதி அறிலிக்க இடம்பெற 
ஆ மிகவுந்‌ தகுதியான ஒருவர்‌ அதைச்‌ சீக்கிரத்தி 

ல்‌ பார்வையிடூவாரேன்று நாமேண்ணுகிறோம்‌. இ 
ச்சிறுபுத்தகத்தில்‌ எங்கள்‌ தாரகையைப்பற்றி அவ 
ரீகள்‌ சொல்லியிருப்பதினால்‌ அதற்குபசாரமாய்‌ நா 
முத்‌ சிறிதுகாரியக்கண இவ்விடத்தில்‌ அறிவிக்க 
உடன்பட்டி ரக்கிறோம்‌. உரோமான்‌ மதத்தவர்கள்‌ 
பிறோத்தேஸ்த்தாந்துக்‌ கிறிஸ்தவர்களாகிய நமக்கு 
விரோதமாய்‌ எழதும்வேவாகளில்‌ கொண்டிருக்கு 

ம்‌ துற்குணத்துடனே இத்தை எழதி யிருக்கிறார்கள்‌. 
விசுப்புவானவர்‌ எங்கள்‌ பத்திரிகையின்‌ பேரில்‌ 
சாபங்கூறிக்‌ கத்தோலிக்கர்‌ அத்தை வாசியாதபடி. 
கற்பித்திருக்கிறார்‌. இந்தக்குணம்‌ அவர்களில்‌ தோ 
ன்றுமென்று நாம்‌ காத்திராத காரியமல்ல. இப்ப 
டியே விசுப்புவானவர்‌ கோடுத்தகட்டணா நமக்கு 
அதிக கனமேன்று எண்ணுகிறோம்‌. புறோத்தேஸ்‌ 
தாந்து மதத்தவர்களாகிய எங்களுடைய விவிலி 
யவேதத்தை வாசீக்கப்படாதென்று எங்க 

ன்‌. தரகையையும்‌ அந்தவகையில்‌ -வைத்தீருக்கி 
ரே. லும்‌ வேதத்தையும்‌ தாரகையையும்‌ ௮ 
வர்‌ பட்சத்தவர்களில்‌ அனேகரை வாசியாதபடி த 
டைசெய்ய அவருக்கு அதிகாமுண்டென்பதைப்‌ ப 
ற்றி மிகவுஞ்‌ சந்தேகிக்கிறோம்‌. விசுப்புவானவர்‌ த 
டைசெய்தும்‌ நமது தாரகை பிரவையைக்‌ கோடு 
த்து நிலகொண்டூ வருமென்பது இன்னம்‌ ௮வரெ 
மதிய இறப்போடுத்தில்சிலபகுதியில்‌ நற்காரியங்க 
ள்‌ எழதப்பட்டிருப்பதைக்‌ குறித்துச்‌ சந்தோஷத்‌ 
தோடே வியந்துகொள்ளுகிறோம்‌. புத்தகத்தின்‌ ௧ 
டைசியில்‌ ரேமான்கிறிஸ்தவர்சள்‌ பரிசுத்த நடை 
யுள்ளவர்களாகவுங்‌ கத்தராகிய இயேசுக்கிறிஸ்து 


அதம்‌ வரும்படியான எச்‌ புக்கள்‌ அடங்கியிரு 
க்கின்றன. அதிற்‌ சிலப்றங்களில்‌ நாமும்‌ கத்தோ 
லிக்கரும்‌ மெத்தச்‌ கவனமாய்‌ வாசிக்கத்தக்க மே 
ன்மையான புத்திபோதணகள்‌ காணப்பட்டி ருக்கி 
ன்றன. 


இவ்விடத்தில்‌ நியாயமேடுத்துப்‌ பேசப்பட்டுவந 
ம்‌ போதஷகணக்‌ தறித்தும்‌ நாம்‌ வியர்துகொள்‌ 
ள்‌ விரும்புகிறோம்‌. அவைகளிற்‌ சிலதைக்குறித்து 
சிலகவனிப்பைச்‌ சோல்லுகிரேம்‌, 
ஆற்றும்‌ இரட்சண்ணியந்‌ தங்கள்‌ மதத்‌ 
கு மாத்திரமல்லவென்று போதிக்கிறார்க 
அனால்‌ டாக்குத்தர்‌ மில்னர்‌ என்பவர்‌ கத்‌ 
க்கச்‌ சபையில்லாமல்‌ மற்றும்படி ஆற்றும்‌ 
இரட்சிப்பில்லபென்று சொல்லி மார்க்க விரோதி 
களாகிய எங்கஷா உத்தரிக்கும்‌ ஸ்தலத்தின்‌ சத்‌ 
தம்பண்ணும்‌ அக்கினிச்‌ சுவாஹயிலும்‌ பார்க்கக்‌ 
கேடான ஒன்றுக்கு கையளிக்கிருர்‌. 

௨ வது. சரூபாராதவயைப்பற்றி விக்கிரகாராத 
ஊக்காரராகிய சைவரில்‌ விவேகிகள்‌ தங்கள்‌ சர 
பாராதணயைக்‌ குற்றமற்றதாக்கும்போருட்டு ரே 
மான்‌ மதத்தவர்கள்‌ சொல்லும்‌ நியாயத்தையே 
சொல்லிவருகிருர்கள்‌. 

வது, விலிலிய வேதத்தைப்‌ பிரபலியப்படுத்து 
௦ வதற்தத்‌ தாங்களுஞ்‌ சம்மதிகாரராயிர்ச்கிறர்களே 

ன்பதை நாங்கள்‌ ஈம்பும்படிபண்ணத்‌ தெண்டிப்‌ 
போமென்பது, இதன்பேரில்‌ அவர்களுடைய ௪ 
பைச்‌ சரித்திரம்‌, எக்காலத்திலும்‌ எத்தலத்திலும்‌ 
இக்காலம்‌ வரைக்கும்‌ மேற்சொல்லியபடி நடந்து 
வரவில்ஸயேன்பதற்குப்பேசதிய நியாயமிருக்கின்ற 
து. வேதத்தை மூல்பாடைகளில்‌ வாசியாதபடி 
க்கு அல்லது பரம்பாதபடி க்குத்‌ தாங்கள்‌ ஒருகால 
த்திலுந்‌ தடைசெய்யவில்லயென்று இவ்விறப்‌ 
போடுத்தின்‌, ௬௫ ம்‌. பக்கத்தில்‌ .எழதியிருக்கிறார்க 
ள்‌. சீனம்‌, யாப்பான்‌, இந்தியா முதலிய தேசங்க 


லபாஷையாகிய எமிசேயப்பாஷையிலுங்‌ கிரேக்க 
பாஷையிலும்‌ வாசிக்கக்கூடுமென்று சுபாபஅறிவு 
ள்ள யாரும்‌ அறியலாம்‌. யார்‌இதை அவர்களுக்கு 
ப்‌ போதிப்பார்‌ இது நாம்‌ பமப்படவேண்டிய நீந்த 
ண யல்லவா?்‌ அநேக நூருண்டுகளாக ரேமா 
னசபை அநேக இடங்களில்‌ அநேக மிசியோனாரி 
கஸ்‌ கோண்டிருந்தார்களே, அவர்கள்‌ அந்தந்தச்‌ 
சனங்கள்‌ பேசிவரும்‌ பாஷைகளில்‌ ஏன்வேதாக 
மத்தைத்‌ திருப்பிக்கொள்ளவில்ல. அவர்கள்‌ 


இ” இப்பொழது வேதாகமத்தை வைத்திருக்கும்‌ இலத்தீ 


ன்‌ பாஷை மூலபாஷைகளில்‌ ஒன்றல்லவே ? ௮ 
வர்கள்‌, சனங்கள்‌ அறிவீனராகவும்‌ அந்தகாரத்தி 
ல்‌ உட்பட்டுக்‌ தருமாருக்குக்‌ கீழமைச்சலாக இருக்‌ 
கவும்‌ விரும்புகிரர்கள்‌. 

௪வது. கன்னிமரியாஸாத்‌. தேவமாதாவென்று 
சொல்லி அவஷா வணங்குகிறார்கள்‌. சுன்னிமரி 
யாள்‌ கத்தராகிய இயேசுக்கிறீஸ்தவுக்கு மனுஷீ£கத்‌ 
தின்படி. மாதாவேயன்றித்‌ தேவனுக்கு அன்வயு 
ம்‌ பிதரவுமேது? வேதத்தை வாசிக்கும்படி குருமா 
ர்‌ உச்தரவுபண்ணினால்‌ கத்தோலிக்கர்‌ இதுகாரிய 
த்தை நன்குணருவார்கள்‌, அப்போஸ்தலனாகிய ப 
வுல்‌ தீமோத்தேயுவுக்கு எழதின்றிராபத்தில்‌, பராப 
ரன்‌ ஒருவரே, பராபானுக்கும்‌ மனிதருக்கும்‌ மத்திய 
ஸ்தரும்‌ ஒருவரே. எல்லாரையும்‌ மீட்தம்பொருளா 
கத்‌ தம்மை ஒப்புக்கோடுத்த மனிதனாகிய கிறிஸ்‌ 
துயேசு அவரே என்பதையும்‌ அவர்கள்‌ வாசித்தறி 
வார்கள்‌. இதை அறிந்துகொண்டால்‌ வேறு மத்‌ 
தியஸ்தர்‌ தேவையென்றெண்ணார்கள்‌. 

நேரமிருந்தால்‌ பின்வருஞ்‌ சஞ்சிகைகளில்‌ வே 
றுசில காரியங்கணப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுவோம்‌. 


உதயதாரகை. உ... 


த௮௱டமக ணா பங்தனி அமரக்‌, ள்‌ 


இலங்கை மதுபானவிலக்கு. 
“” மேற்சொல்லிய நாமத்தையுடைய ஓர்‌ மேலா 
னவும்‌ பிரயோசனமானவர்‌ துண்டுப்புத்தகங்‌ கண்‌ 
டியிலிருந்த எங்களுக்கு அனுப்பப்பட்டது, அது ம 
துபானத்தைப்பத்றி அநேக சங்கதிகண விளக்க 
கிறதாகவுஞ்‌ சகல சனங்களாலும்‌ பிரதானமாய்‌ 
இத்தீவின்‌ அதிகாரிகளாலு ங்‌ கவனிக்கப்படவேண்‌ 
டியதாயும்‌ இருக்கின்றது, மேற்சொல்லிய அதிகா 
ரிகளும்‌ மதுபானவிருத்தியால்‌. அல்லது, இத்தீவி 
ன்‌ சகல பகுதிகளிலுஞ்‌ சாராயங்‌ கள்ளு முதலியம 
அக்கவச்‌ சாவடிகளில்வைத்து விற்க உத்தரவு 
பண்ணுக்றதினால்‌ உண்டாகும்‌ மோசத்தைப்பற்றி 
ய தற்றந்‌ தங்களில்‌ சாடாமல்‌ போகாதென்பதை 
ச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ தெளிவாய்க்‌ காண்பார்கள்‌. 

மேலும்‌ இத்தீவின்‌ நடமாகாணக்‌ தென்மாகாண 


'வினுடைய முன்மாதிரியை அர மறவர்கள்‌ ங்களில்‌ குடிவெறியை ௮கற்றீப்போபேடி. சிலர்‌ 


தெண்டிக்கிறர்களென்றும்‌ அவர்கள்‌ தெண்டிமை | 
க்குத்‌ தக்கதாய்ச்‌ சித்தியடைகிறார்களென்றும்‌ நா | 
ம்கேள்விப்பட்டதால்‌_ஆதிகசந்தோஷப்பருகிறோம்‌. | 
மதுபான விலக்கைப்பற்‌ ல சிறுப்‌ புத்தகங்க 
வா உண்டுபண்ணி இங்கிலீசிலும்‌ அந்தந்த ஊர்ப்‌ | 
பாஷைகளிலும்‌ அச்சுப்போட்டு ஊருக்குள்‌ பரப்‌ | 
புவதற்குப்‌ போதிய பணமில்லாமல்‌ முட்டுப்பமகிறா 
ர்களேன்று கேள்விப்பட்டபடியால்‌, யாழ்ப்பாண 
ம்‌ அமெரிக்கன்‌ மிசியோனாரீமாராகிய நாங்கள்‌, இ | 
வ்வூரிலிநக்கும்‌ ஈல்லுபகாரிகள்‌ இந்த ௩ன்முகார்தி | 
ரத்திற்காக ஏதேனுங்கொடுத்தால்‌ தென்மாகாண | 
த்திலிருந்து பிரயாசப்படூுகிற அவர்களுக்கனுப்பச்‌ சி | 
த்தமாய்‌ இருக்கிரேமென்பதை உங்களுக்கு அறிவி 
க்கிறேம்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ முயற்சியில்‌ அதிக ௮ 
அகலத்தை அடையவேண்டுமென்ற முழ விருப்ப 
த்துடன்‌ இருக்கிறோம்‌, | 
பாப்புவின்‌ பிரதானகுழப்பம்‌. 
இத்தாலிதேசத்திலும்‌ பிரதானமாய்‌ உரோமைப்‌ | 
ரியிலும்‌ இக்காலத்து நிகழ்ந்துவரஞ்‌ சண்டையில்‌ 
பாப்புவானவர்‌ சத்தியவிவிலிய வேதாகமத்தின்மே 
ற்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பகையே அதிகம்‌ முக்கியமான | 
காரியமாய்‌ இருக்கின்றது. வேதாகமத்தைப்போல 
ப்‌ பாப்புவுக்கு அதிக திகிஸக்கொடுக்குஜ்‌ சத்தரு | 
வேறில்லை. பாப்புவுங்‌ காடினல்மாரும்‌, விவிலிய 
வேதத்தைச்‌ சனங்கள்‌ மறைவாக வைச்திருப்ப | 
தைத்தானும்‌ விழ்மட்டாக, தானும்‌ மோசமின்றி | 
இருக்கிரேமென்றெண்ணவரகுதல்‌ ஆரோக்கியமாய்‌ | 
நித்திரைசேய்யவாகுதல்‌ கூடியதாய்‌ இருக்கவில்ஷ. | 
பாப்புவானவர்‌, இத்தாலியிலுள்ள விசப்பக்களும்‌ 
கும்‌ சிரேஷடதநவாகிய ஆட்சுவிசுப்புக்கும்‌ எப 
ய ஓர்பத்திரத்தில்‌, விவிலியவேதாகமம்‌ ஊருக்குள்‌ 
ளே பரம்பிவருகிறதிலே. தனக்கிருக்கும்‌ பகையை 
வேளிப்படுத்தி எழதுகிற்தென்னவெனில்‌, பிரசித்‌ 


த சமாசார பத்திரிகைகஷாக்‌ சனங்கள்‌ வாசிப்ப 


ளில்‌ எத்தண கோடாகோடிபேர்‌ வேதத்தை மூ। தைத்‌ தடுக்கிறதுமாத்திரமல்லச்‌ சபையின்‌ சத்து 


| ப்பொழத படிப்படியாய்‌ அறிப்போயிற்று. காரிய 


ருக்களும்‌ மனுஷ சரதியாருடைய நன்மையை வி 
மும்பாதவர்களும்‌, வேதாகம சங்கத்தினது உதவி 
யைக்கொண்டி வேட்கமின்றிச்‌ சனங்களுக்குள்‌ ப 
ரப்பிவரும்‌ விவிலியவேதாகமத்தை. வாகியாத்படி. 
நீங்கள்‌ நீக்கி, விசுவாசிகளாம்‌ இருப்பவர்களுக்கு ம 
ரண நஞ்சாகிய விலிலியவேதத்தை வாசியாதபடி 
அருவருப்புடன்‌ தள்ளிப்போடும்படி எச்சரித்த, 
சம்பேதுருவின்‌ பரிசுத்த கட்டஷாக்கு வணக்கஜ்‌ 
செலுத்தும்படி போதியுங்கள்‌. 


ன டட தத? கன வண னைக்‌ டட 
வேதாகம்தீதுடன்பண்ணும்‌ இந்தச்‌ சண்டைழ 
ல்‌ பாப்புவானவர்‌ மோட்சத்துக்தரிய படைகஷ 
எதிர்ப்பது வருத்தமெனச்‌ சந்தேகமின்றி அறியவந 
வதுமன்றி அந்தச்‌ சின்னப்‌ புத்தகர்‌ தான்‌ பாப்பி 
ஓங்‌ காடினல்மாரிலும்‌ அதிக பெலனுள்ளதென்‌ 
றுகண்டு, கடசியாய்‌ அதுசகல தடைகணாயும்‌ ஜெ i 
ன்று, தீன்ண அகற்றும்படி தெண்டிக்கும்‌ நிற்பரி .. 
த கிழவனான பாப்புகுக்கும்‌ நியாயந்தீர்க்க வரும்‌, 


அமேரிக்காவின்‌ சனத்தொகைவிருத்தி, (1 
அமரிக்காக்கண்டத்துக்‌ குடிசனத்தொகை வச ய்‌ 
டத்தீற்குவநடம்‌ அதிக விரத்திப்பட்டு வருததென்ப 
தற்த உதாரணமாக நியயோர்க்குப்‌ பட்டினத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. அதீற்‌ பிறகிட்ட, ௮௱௨ம௰ம்‌ ஆண்டில்‌, 
க. இலட்சத்து ௨௦௬௯ சன்முண்டு. இப்பொழதோ * 
ஏ. இலட்சத்து ௫யக.. சனமளவுக்கதிகப்பட்டத,ஏ ர 
ரோப்பைக்கண்டத்தில்‌ இரண்டு பெரிய பட்டினம்‌ 
கள்மாத்திரம்‌ உண்டு. பத்தவருடத்துக்குள்ளே ௮ 1 
நீதவீதமாம்‌ அது பேரீஸ்நகரியிலும்‌ பெரிதாயீரக்த ய்‌ 
ம்‌. இன்றுமுகணயாக முப்பதுவருடத்துக்குள்ளே ha 
லொர்தோய்பட்டினத்திலும்‌ நீயூயோர்க்கு ஈகரீ த 1 
திக பெரிதாய்ப்போய்விடும்‌. ௮௱மம்‌ ஆண்டில்‌ ௪1 
ம்லூவிஸ்‌ என்னும்‌ நகரீயீல்‌, த௬௱. சனம்மாத்த்‌ 1 
ரம்‌ உண்டு, இப்பொழதோ அதில்‌, ௬0௧. சனம்‌ 
ண்டு. பின்வ இவ்விதமாய்ப்‌ பார்க்கில்‌, தக்கதே 
சத்தடங்கிய, ௬௧. இராச்சியத்திலுழள்ள சனங்கள்‌. 
௨. கோடியே, ௫ம்‌. இலட்‌ சங்காணவேணும்‌. அர 
ம்‌ ஆண்டில்‌ அவ்விடத்துச்‌ சனம்‌, ௫௰. இலட்சம்‌, 
அ௱௫மம்‌ ஆண்டில்‌, ௧. கோடியே, எம்‌. இலட்சம்‌ 3! 
அதாவது பத்துவருடத்திற்த நூற்றுக்கு முப்பத்தமரச 
ன்றாக அதிகப்படுகின்றது. இவ்வீதமாய்க்‌ கணக்க! 
கில்‌, ௫யம்‌ ஆண்டில்‌ சனம்‌, ௨. கோடியே உயி 
இலட்சம்‌. அமேரிக்க மதற்றர்மான மரா! பானு 
யிநக்கிறதமாத்திரமல்ல, அவ்வீடத்தில்‌ ஊர்க்குழ 
ப்பமில்லாதிருக்கில்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பெரிய தேசு : 
மாய்விடும்‌. இவ்வீதமாய்‌ அன்பது வருடத்திற்கும்‌ 6 
பெருகீப்பெநகிவநகில்‌௮ப்போழது ம௯. கோடி சள 30 
த்துக்கதிகப்படும்‌. அதாவது கிட்டத்தட்ட ஏரேம்‌ 0 
பைக்கண்ட முழ்திலுமுள்ள சனமளவுக்குச்‌ சரியா £6 
ய்வரும்‌. இன்னும்‌ அன்பதுவருடத்திற்கு இவ்லீத 
மாய்‌ அதிகப்பட்டுப்‌ பெருகிவருகில்‌, த௯௫ம௰. ஆண்‌ ॥ 
டிலுள்ள சனம்‌, ௬௯. கோடியே ௬௰. இலட்சம்‌ 
இறக்கும்‌. ஐக்கிய சண்டமானது இங்கிலாந்தரசர்‌. ; 
ட்சியை விட்டுப்பிரிந்தபோது அவ்விடச்துச்‌ சனம்‌ ' 
ஏறக்குறைய, ௩௬. இலக்கமுண்டு, பத்துவருட 10 
திற்குள்ளே பிரான்ஸ்‌ அல்லது, ஒஸ்தீறியா என்னு ய! 
ந்‌ தேசங்களிலுள்ள சனமளவுக்குவந்துவிடும்‌. இலவு 
ப்படிப்‌ பலுகிப்பெருதுவதற்கு ஒரு எல்ஷயிரக்கிற | 
தைக்‌ காணவில்ஸ. மிசிசிப்பை என்னும்‌ நதியா 


ம்‌ முழவதையும்‌ தாப்ரிக்கும்‌. அந்தப்பன்ளத்தாகியூ 
கில்‌ இப்பொழதள்ள சனம்‌, ௧. கோடியே ௬ம்‌ 


இலட்சம்‌, ‘pa 
பிரசேசசமாசாரம்‌, bi 


இங்கீலாந்து-— டாக்குத்தர்‌ உவைஸ்மன்‌ என்பி 
மைப்பாப்புவானவர்‌ காடீனலஃஎன்னும்‌ உத்தியோ! 
ஸ்தனாக நியமித்ததின்நிமித்தம்‌ பாப்புவுக்கும்‌ 08, 
கிலாந்தாருக்கும்‌ வாஏதுவாயிருந்த வில்லங்கம்‌ 


ஷ்‌ 


| யிலுள்ள பள்‌௭த்தாக்துமாத்திரம்‌ ஏரோப்பைச்ச 


தக்குத்தக்கதாகச்‌ சிறிது ஒழங்குப்‌ பிரமாணங்கள்‌ 
ப்‌ பாளிமேந்தென்னும்‌ மந்திராலோசணச்‌ சந்‌ 
த்தார்‌ சீக்கிரம்‌ உண்டாக்குவார்களென்று சனம& 
ளும்‌ ஈம்பியிருக்கிரர்கள்‌. ட்‌ 
பிரன்ஸ்‌.-கோல்ஸ்நீன்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ 

ண்டான யுத்தம்‌ இப்பொழது நின்றுபோனதமன்றி! 
தென்மார்க்கருக்கு்‌ சருமானியாருக்கும்‌ இடைமே 

ய 


( 
| 
ஆஃ » 4. ௪ J 
இஸ்பேன்‌.--நாவேஸ்‌ என்னும்‌ த கேல்‌ 


உண்டுபட்டிருந்த வில்லங்கங்களும்‌ இராசிப்பட்டே 
போயின. . 
ய முதன்மந்திரி தமது ஐத்தியோகக்‌ தமக்கு வேண்‌ wy 
உ௱மென்று சொல்லி இராச்சியத்தையும்‌ விட்டப்‌ ப 
போய்விட்டார்‌. படைச்தஷவனாகிய வெம்என்‌ட்‌॥ 
வரும்‌ இஸ்லாமதத்தை அனுசரிக்கிறவராம்‌ இற்ற 
தபோய்‌ அம்மதத்துச்‌ கத்தவாளனொருவரை ஹை 
த கல்லறையில்‌ குருக்கருடைய ஆசாரமுறைப்டமி டு 
அடக்கம்பண்ணீப்பட்டார்‌. தருக்கதேசத்திலிமிச ர 
த மறியற்காரரேல்லாரும்‌ விடுதவயாக்கப்பட்‌ 68 ௨ 
வாய்‌ இருக்கிறர்கள்‌. ஸூ 
A 
மோசிகாலத்தில்‌ மனிதர்‌ மறுவேஷாயிலம்ப 
க்க அதிகமாகக்‌ கடவுள்‌ திரச்சமுகத்தை வேல 
டீரிற்கிறார்கள்‌, முன்‌ ஒருக்காலஞ்‌ செபம்பன்‌ 8) , 
த அனேகர்‌ செயம்பண்ணுகிறர்கள்‌, உத்தமி! | HW 
ள்‌ பண்ணுஜ்‌ இசபந்தானும்‌ வழமையிலும்‌ 8 ॥ 
ம்‌ அனலுள்ளதாயிரக்கும்‌. i 


\ 


ட. அஹ்‌ 


ட்ட மக. 


உதயதாராகை,—KNORNING STAR. க்‌ 


MORNING STAR, 
Jaffna, Mareh 13th, 1851, 


Tuk FIRST REPORT OF THE VICATIATE APOSTOLIC OF 

JAFFNA, FOR THE YEAR 1950, 

We have not room for a lengthened noticexof this 
pamphlet in our little luminary. We think it proba- 
le, however, that it will shortly be reviewed by a 
ர more able hand. As oir humble paper is noticed in 

the Report, we feel bound in courtesy to say a few 
words respecting this pamphlet. It is written with a 
very bad spirit—the old stereotyped spirit of Roman- 
ism whenever they write against protestants. The 
Bishop has seen fit to auathematize our paper, und to 
forbid all the Roman catholics of Jaffna from reading 
it This is no more than we expected from such a 
quarter. We feel highly honored by this order of the 
Bishop. He has thus placed our paper under the same 
ban with the protestant Bible. We very much doubt 
however, whether he has power to prevent many of 
his people from reading both the Bible and the Morn- 
ing Star. It is certainly possible also that the latter 
may continue to shine & little longer, notwithstanding 
this prohibition of the Bishop. 

We are happy to be able to commend some parts of 
the Report, In the “ conclusion," where they exhort 
their people to holiness of life—to imitate the perfect 

- example of our Lord Jesus Christ, there are several 
pages that are truly excellent and worthy of an atten- 
tive perusal by all whether catholics or protestants. 

We wish that we could also commend the doctrines 
; that are here advocated, We have only room how- 
ever, for brief remarks upon a few. 

1, They deny 4 holding the doctrine of exclusive 
salvation with which they are charged by protestants.” 
But in the work of Dr. Milner entitled 4 the end of 
controversy,” which we lately read, he distinctly as- 
serts that there is no salvation out of the catholic 
church, thus consigning all of us poor heretics to some 
thing worse than the purifying fires of the auto da. fe 
or of purgatory 

2. The adoration of images. 

We will only say on this point, that intelligent hea- 
then use precisely the same mode of reasoning to jus- 
tify the use of images in their temples that Roman 
catholics do in their churches, 

3. They would attempt to make ns helieve that they 
are friendly to rhe circulation and reading of the holy 
‘scriptures. But the history of their church in every 
age and in every country, down to the present time, 
abundantly proves that this is not so. They here say, 
page 95, ** The catholic church has never forbidden 
or discouraged the reading or the circulation of authen- 
tic copies of the sacred scriptures, in the original lan- 
guages,’ We would like to ask the author of this Re- 
port, how the millions of China and Japan and India 
are to read the Bible in Hebrew and Greek ? Who 
are to be their teachers? Ts not this eulemn mork- 
ery’ The Roman catholics have had extensive யப்‌ 
fions in all these countries fbr several hundred yeurs. 
Why has not their church prepared an authorized ver- 
sion of the scriptures in the languages of the people? 
They have one in Latin, which is not one of the ori- 
ginal languages ofthe Bible. Why have they not made 
them in other languages? To all men of common 
sense, the reason is obvious. They wish to keep the 
common peuple in ignorance, in darkness and in eub- 
Jeetion to the priests. 

3. They call the virgin Mary the moter af God,and 
pay her divine honors. ட்‌ p 
The virgin Mary is the mother of our Lord Jesus 
hrist, God has neither father nor mother; and if 
4! cdmmon people were allowed to read their Bibles, 

they would understand this. They would also read 
understand the truth of what St. Paul says to Tim- 
; ‘For there ik one God, and one mediator he- 
‘wed God and men, the man Christ Jesus." Under- 


‘standing this, they would not feel the need of other 
nlercessorg, 


12 
ள்‌ 
we may remark upon 80018 other 


IF we have time, 
oints 
Points ந future numbers of the Star. 


Then are ட 
Write ont, ப்பு! 
19 keep out 


nly three waysto get ont of a quarrel ; 
tout, or back out; but the best way is 


19 


SECLSSIONS FROM ROMANISM. 

Roman Catholics are constantly boasting of the num- 
ber of converts from Protestantism to Romanism, No 
doubt there have within a few years been a considera 
ble number of such especially from the Puseyitos in 
the English Church and some in America. But on 
the other hand they say little or nothing of the great 
numbers of converts among the common people from 
Romanism to Protestantism. These are very numer- 
ous especially in the United States. Some of the 
Irish, and great numbers of Germans, have feceded 
from Rome and joined the Protestants. Thus while 
they gain one convert, they loose twenty from their 
church. Fh Europe, by the aid of the inquisition and 
the eivit powerytlrey are able to retain most of their 
peopl in subjection to the Pope. But when they 
lage inmigrated to the United States, they soon learn 
that they are free men and notslaves. Their children 
‘especially attend school and read their Bibles and 
learn to think for themselves. ‘The result is, that they 
cannot there long be kept in abject subjection to their 
priests, As they become better acquainted with Prot- 
estunts and with their Bibles, we may reasonably ex- 
pect that they will in still greater numbers, forsake 
the superstitions of Rome and become Bible Christians. 
We copy the following article from the New York 

Evangelist as illustrative of our meaning: 


The Philadelphia papers contain a notice of the or- 
ganization of a new German church in that city, 
composed of a number of Catholic German families, 
who have openly seceded from the Roman hierarchy. 
These instances of secession have become quite fre- 
quent; and as the influences of our free Protestantism 
are felt, will become very much the fashion of the 
emigrants, particularly the Germans. In Cinninnati, 
the Editor of the Louisville Herald states, there are 
already seven of these communions, some Reformed, 
others Evangelical, and all Independent. They re- 
ceive the Scriptures as the rule of faith, and many have 
the appearance of truly converted persons. All the 
churches have pastors, four of whom are regarded as 
Rationalists, and the other three as Evangelical and 
highly exemplary. In other cities the same is true— 
ர in most of the larger cities, there is more or 
ess of this distinative secession from Rome. What 
with these refractory emigrants, and the universal 
tendency of the children of Catholics to think for 
themselves, the prospects of Popery in this land are 
not so bright as to discourage Protestant labor and 
prayer for their good. The field which is thus open- 
ing before the church, is exceeding broad and prom- 
ising. 


INTEMPERANCE IN CEYLoy.—This is the title of a 
very interesting and valuable tract sent us from Kan- 
dy. It discloses a vast body of ficts upon this subject 
which ought to be attentively considered by all—es- 
pecially by all in authority in this island. They will 
clearly see that they cannot innocently remain uncon- 
cerned spectators of the desolating evils of intemper- 
ance, especially of the evils arising from licensing 
taverns for the sile of arrack and toddy in every part 
of the island. 

We are happy to learn that the eiforts uf our friends 
in the centre and south of the island are attended with 
They greatly need funds for the 
circulation of tracts an this subject, both in the English 
and native languages, We are authorized to state that 
the American missionaries in Jaffna will receive and 
transmit to their friends in the south any funds, that 
benevolent gentlemen may feel disposod to give for 
the promotion of this good cause. 
every BucCcess, 


encouraging success. 


We sincerely wish 


Nor Muon Harm IN 1T.—Some yeurs ago, in one of 
the Eastern States, two young men, belonging to fush- 
ionable circles, became seriously impressed with their 
condition as sinners, and of the importance of salyas 
tion, While in this state of mind, they were both in- 
vited to attend a ball, and being strongly importuned 
to go, one at last yielded, having persuaded himself 
that there was not much harm in it. The other, in- 
stead ol going, repaired to the house of his pastor, 
where he spent the uyening in a manner more befitting 
his state of mind. Lhe result was as might be expect- 
ed, The former, that night, lost all his impressions, 
returned to the world, and became more hardened and 
careless than ever; the other soon after found peace 
in believing, and continued un exemplary, happy Cliris- 

stian, 

Dear yong reader, when you 109௦ the strivings of 
God's Fpirit, beware of turning aside to the pleasures 
ofthe world, under the impression that you can renew 
your serious reflections at a more convenient 808800. 
God is merciful and gracious; but there is infinite 
danger in trifling with the influences of hig Spirit 


» If any of our renders fail of understanding this 
beautiful charade, we will enlighten them in our nest 
issue, We think, however, nearly: all will obtain 


the answer without our aid. 1 
A CHARAD= 


Pronounced as one letter, and wy, ரிம்‌ three 
[90 letters there are, and two 6 6 
I'm double, I'm single, I'm black==e and grey. 

1 am read from both ends. and the ne either way, 
1 am restless and wandering, steady and fixed, 

And yo know nol one hour what { may be the next, 
1 mel and I kindle, beseech and defy, 

Iam watery and moist, 7 am fiery and dry, 

I am scornful and scowlyg, compassionate, meek. 

1 am light, I am dark, இதில strong, 1 am weak, 

1m piercing and clear, 1 am heavy and dull, 
Expressive and languid conlracted and full. ழ்‌ 

I'm a globe and « mirror, A window, a door. 

An index, an organ, and fifly things more. 

T belong lo all animals uuder the sun, 

And to those which were long understood to have none® 

By some I am said to exist in the mind, ்‌ 

And am found in potatoes, and needles, and wind, 

Three jackels 1 own, of glass, water, and born, 

And 1'wore them all three on the day 1 was born. 

Tan covered quite snug, bave a lid and a fringe, 
‘el 1 move every way on invisible hinge. 

A pupil I have, a most whimsical wight, . 

Who is litile by day, and grows big in the nighl, 
Whom 1 cherish wilh care as 8 is of myself ; 

For in truth T sepend on this delicate elf, 

Who collects all my food, and with wonderful knack 

‘Phrows il inlo a net, which 1 kecp at my back : 

And though heels over head it arrives, In a trine 

iis sent up to (able all proper and nice, 

Iam spoken of somelimes. as if ம were glass, 

Bat then it is false, and the trick will not pass. 

A blow makes me ruu, though 1-have not a limb ; 

“Though 1 neither have fins, nor a bladder, ர swim. 

Like many more couples, my parlner and 1 

Al times will took cross al each other, and shy : 

Yet still, though we differ in what we're about, 

One will do all ihe work when the other is out. 

ரீ am least apl to ery, as they always remark, 

When (rimmed with good lashes, or kept in the dark 

Should T fret and be heated, they put me to bed, 

And leave me (௦ cool upon water and bread. 

Bul if hardened I grow they make use of the knife, 

Lest an obstinate humor endanger my life: 

- Or you may, though the treatment appears to be rough, 
Kun a spit through my side, and with safely enough. 
Like boys, whi are fond of their fruit and their play. 
1 am seen with my ball and my apple all dar. 

My belt is a rainbow, I ree] and 1 dance ; 

Lam said to retire, though 1 never advance. 

Iam read by physicians as une of their books, 
And am used by the ladies to fasten their hooks. 
My language is plain, though 11 688௭௦1 be heard, 
And 1 speak withoul ever pronouncing a word, 
Some call me a diamond, some say 3 am jel, 
Others talk of my water, or how I am sel. 

I'm a borough in England, in Seoiland a stream. 
Aud an isle of the sea in the Irishman’s dream. 
The earth without me would no loveliness wears 
And sun, moon, and stars, al my wish disappear 5 
Yel so frail is my tenure, so brittle my joy; 

What a speck gives me pain, and a drop tan destroy. 


THe PuPe's CHIEF TrovbLE.—An important fea- 
ture in the struggle now going on in Italy and espe— 
cially in Rome, is the bitter and determiued hostility 
of the Pope to the Bible. ‘There isno enemy so much 
to be dreaded as the Bible, ‘The Pope and the Cardin- 
als, it would seem, cannot feel safe nor sleep sound so 
lung as the Bible is allowed to remain in secret places, 
The Pope a short time since, in a csrcular to the Aren- 
bishop and Bishops of Italy, manifested his haired 
towards the circulation of the Bible in these terms. 

‘« Be careful to preserve the people not only from 
the reading of papers, but from reading the Bible, 
which the enemies of the church and ofgpaman socie- 
ty, availing themselves of the aid வீ 6 Societies, 
are not ashamed to circulate; and enjoin upon the 
fuithful to shun with hbrror the reading of such dead- 
ly poison, inspiring them, at the same time, with wen- 
eration for the Holy See of St, Peter.” 

In this war against the Bible, the Pope will doubt- 
less find it a hard matter to fight against this celestial 
weaponry, The little book hus proved itself நர தவா 
than the Pope and- Cardinals, and will ultimately 
triumph over all opposition, and sit in judgment upon 
the poor old man who would endeavor to exclude (1. 


Tur MANNER oF MusGo Park's DuATH.—The Rev. 
George Chapman, at Hamasi, met with an old Moor, 
from the interior, who declared that he was present at 
the scene of Mungo Park's death, and described it 
thus: Mr, Park was muking his way down the Ni- 
ger in his boat, and parties of the natives ran along 
the banks, watching his progress, They were ap- 
proaching very dungerous shallows, and the natives 
cried out several times 1௦ warn them ; hut they were 
enot unferstwod, and at last, fearing the boat would 
perish several rushed into the water to save thurm. 

"hi fas mistaken fora hostile movement; they were 
fired &n, and some killed or wounded; in, return for 
which they murdered the whole party, and rifled their 
boaf and persons, 


, 

“When danger approaches, men are wont 10 acknow- 
ledge the presence of God more strongly than at other 
times, Many pray who never prayed before; and 
க the prayers of good men are more fervent than 
usual, 


்‌ 
பீ 
க. இத்த 


்‌ உதயதராகை-110 631310 STAR. 
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LAST WORDS OF DYING SINNERS. 

“« Millions of money for one minute of time!" exclaim. * 
ed a dying lady of rank, of beauty, and of power; but 
not a minute wat to be found for her in the world of 
time. She had spent her years in the pursuit of pleas- 
ure, and never bers de monient to spare for the great 
concerns of the த ழ்‌ to come. 

« It is too latch lost," was the dying cry of a 
young man, whg’ 1 passed through a revival of reli- 
gion, and had n-veen moved by the power of the 
Holy Spirit. Sudden sickness seized him, and death 
stared him in the face, and he was filled with anguish 
when he saw the danger of his precious soul. He was 
urged to fly to tho Savior and trust ‘him, as did the 
thief on the cross. But he இ! thatit was too late, and 
with the lamentation on his Tips, ‘* Too late, [ am lost," 
he expired. 

Ir. Hervey called to see a dying man, who thus 
gave utterance to the deep sorrows of his soul: “£1 see 
mghorrible night approaching, bringing with it the black- 
ness of darkness forever. Woe is me! When God 
called, I refused. Now I am in sore anguish, and yet 
this is but the beginning of sorrows. I shall be des- 
troyed with an everlasting destruction.” 

ம்‌ [won't die now,’ cried a young lady, when she 
felt the pangs of death getting hold upon her. But as 
they increased, and she saw there was no way of es- 
cape, and that whether willing or not, she must die, 
she cried out: “ Lord, what must I do?” and fell back 
in death. 

A rich man was dying, and when the physician had 
exhausted his skill in fruitless attempts to arrest the 
violence of his disease, the sufferer asked: ‘Shall I 
never recover?’ « You are very sick,” answered the 
doctor, ‘*and should prepare for the worst.” 4 கோட 
not I live fora week?’ “No; you will probably con- 
tinue but a little while.” “Say not so,’ said the dyin 
man, ** 1 will give you a hundred thousand dollars, 14 
you will prolong my life three days.’ 81 could not 
do it, my dear sir, for three hours; said the doctor, 
and the man was dead in less than an hour. 

« There is no mercy for me now," said a youth, who 
had been careless and irreligious in health, and now in 
sickness, he felt that the atonement which he had des- 

ised, was not within his reach. He died without 
Eon protesting to the end thatthere was no mercy for 
auch a sinner as he. 

But this is not a pleasing theme. How distressing 
such reflections, as these facts awaken! Who would 
die as these sinners died? Who would not have the 
Christian’s hope to die with, even if he would live as 
sinners live? Jt was a wicked man who said: ‘Let 
me die the death of the rigliteous, and let my last end 
be like his.” 


THE LOST BROTHER FOUND. 

An American missionary, aller a residence of several 
ears in Syria, returned to the United States to visit 
ந்து friends. His parents had gone to their long home, 
but his brothers still survived, of whom one was hope- 
ப்‌ converted soon after his arrival, but another was 
in the far West, a gentleman of princely fortune and 
of high rank, but without God and without hope in the 
world. - He resolved to visit him, and on his arrival at 


his habitation was welcomed with great fraternal ten- 


derness. 

« But,” says the missionary, “I found my brother, 
as I had anticipaled, averse to religious conversation, 
especially when it assumed a personal character. Day 
after day passed, and I began to fear lest I should be 
constrained to returh to my foreign field, without hav- 
ing any religious interview with him, But, on the 
evening previous to my departure from his dwelling, 
after his family had retired, and when we were alone, 
I spoke to him of our dear departed mother, sang some 
ofthe hymn ich she taught us, and repeated pas- 
sage after passage from the Shorter Etech. The 
tears streaming from his eyes assured me that 1 had at 
length found an open door to lis heart. He inquired, 
“whEre is that old Primer? 1 would give more for a 
copy of it than for any book in my library,’ I drew 
from my pocket,” continues the missionary, ‘ the only 
one [த ராடு possession ; and while we both wept togeth- 

«er, I presented it to him, saying, * Take that, dear 
brother ; and God grant that it may revive our moth- 
er’s faith in your heart!" We bade ench other good- 
night and retired. arly in the morning 1 left his 
abode, expecting to see his face no more in the world. 
It was not many days before 1 received a letter from 
him, informing me of his hopefial conversion which he 
ascribed instrumentally to his recollection of his moth- 
er’s instruction, awakened by that little book, the 
Shorter Catechism,’' 

«Cast thy bread upon the waters; for thou shalt 
find it afler many days.’—Preshyterian. Record. 


Hic, Hac, Hoc.—When the Rev. Dr. Patton was 
in England, he dined with several gentlemen, who 
used a great variety of arguments to make him give up 
his cold water principles. ‘Now here,’ said one, 
“ here, doctor, is some good old hock; surely youcan’t 
decline this?’ 4 Can't," replied the doctor; 4 why, 
sir, 1 learned to decline it when a boy. Hic, hws, hus! 
"he table was in a roar, and the doctor came off tri- 
umphant, Let all boys when they are young, decline 
hock; if they do, they will never know the drunkard's 
hic. 


THE BIBLE IN MY TRUNK. 

A few evenings ago I was present at a tea-table, 
where the conversation turned upon praying “ before 
folk,” some of the party contending that, where two 
travellers chanced to lodge in the same room for a 
night, it would look pharisaical for one or the other to 
kneel down and * say his prayers” in the presence of 
the other; while the other party defended the propri- 
ety of it, and asserted it to be a duty. As an illustra- 
tion, an incident was related, where two members of 
one church—at home, good men enough—both got into 
bed prayerless, for fear of praying before the others’ 
eyes, This conversion, which was very interesting, 
and in the course of which, many striking illustrations 
were brought up to prove the healthy example of neyer 
neglecting prayer, led a clergyman present to relate the 
Ailing anecdote, which 1 think worthy of preser- 
vation, and perhaps may do some good. 

When I was a young man, said the clergyman, 1 
was a clerk in Boston. Two of my room-mates at my 
boarding-house, were also clerks about my own age, 
which was eighteen. The first Sunday morning, 
during the three or four long hours that elapsed, from 
getting up to bell-ringing for church, I felt a secret 
desire to get a Bible, which my mother had given me, 
out of my trunk, and read in it; for I had been 50 
brought up by my parents, as to regard it as a duty at 
home to read a chapter or two in the Bible every 
Sunday. I was now very anxious to get my Bible and 
read, but I was afraid to do so before my room-mates, 
who were reading some miscellaneous books. At 
length, my conscience got the mastery, and I rose up, 
and went to my trunk. 1 had half-raised it, when the 
thought occured to me that it might look like over 
sanctity and pharisaical, so 1 shut my trunk, and re- 
turned to the window. For twenty minutes I was 
miserably ill at ease; I felt I was doing wrong. I 
started a second time to my trunk, and had my head 
upon the little Bible, when the fear of being laughed 
at conquerred the better emotion, and I again dropped 
the top of the trunk. கரி turned away from it, one 
of my room-mates who observed my irresolute move- 
ments, said laughingly : 

‘¢ [—, what's the matter? you seem as restless as 
a weather-cock.” 

I replied by laughing in my turn ; and then, conceiv- 
ing the truth to be the best, frankly told them, both 
what was the matter. 

To my surprise and delight they both spoke up and 
averred that they both had Bibles in their trunks ; and 
both had been secretly wishing to read in them, but 
ணி afraid to take them out lest I should laugh at 
them. 

Then, said 1, let us agree to read them every Sun- 
day, and we shall have the laugh all on one side. 

To this there was a hearty response, and the next 
moment the three Bibles were out; and 1 assure you, 
we all felt happier all that day for reading in them 
thatmorning. 

The following Sunday, about ten o'clock, while we 
were each reading our chapters,two of our fellow-board- 
ers from ano ther room camein. When they saw how 
we were engaged, they stared and then exclaimed : 

4 Bless us? what is all this? A conventicle ? 

In reply, I, smiling, related to them exactly how the 
matter stood ; my struggle to get my Bible from my 
trunk, and how we three, having found we had all been 
afraid of each other without cause, had now agreed to 
read every Sunday. 

“ Nota bad idea,’" answered one of them. “You 
have more courage than I have. 1 have a Bible, too, 
but I have not looked into it since 1 have been in Bos- 
ton! But I'll read it after this, since you've broke the 
ice.”” 

The other then asked one ot us to read aloud, and 
both sat and quietly listened till the bell rang for the 
church. 

That evening, we three in the same room agreed to 
have a chapter read every night by one or the other 
of us atnine o’clock, and’ we religiously adhered to our 
purpose. A few evenings afier this resolution, four or 
five of the boaders (for there were sixteen clerks bonrd- 
ing in the house) happened to be in our room talking 
when the nine o’clock bell rang. One of my room- 
mates, looking at me, opened the Bible. The others 
looked inquwringly. 1 then explained our custom. 

«We'll all stay and listen," they said almost unnni- 
mously. The result was, that, without an exception, 
every one of the sixteen clerks spent his Sabbath 
morning in reading the Bible, andthe moral effect up- 
on our household was ofthe highest character. relate 
this incident, concluded the clergyman, to show what 


influence one person, even ௩ youth, may exert for evil | 


or good, No man should ever be afraid to do his duty. 
A hundred hearts may throb to act right that only 
await aleader. 1 forgot to add that we were all called 
the «« Bible clerks!” All these youths are now useful 
and Christian men, and more than one is laboring in 
the ministry.—American Paper 


Tar RorascaiLns,—Itis said that the fortune of the 
Rothschilds is not less than seven hundred afid thirty- 
five millions of francs—about one hundred and forty- 
five millions of dollars. Whey are the true money 
kings of the world, and control the policy of nations 
more, perhaps, than the real sovereigns do. 


OVERLAND INTELLIGENCE. 


‘The agitation on the தம்‌ of the Papal aggressions in Bap. 
land was gradually subsiding. ‘The people lave ennbidency 
in the Parliament that such meastires will speedily be adopy. 
ed as the case requires. 

‘The number of deaths of eminent persons Seno is up 2 
sually large, Among these are the Duke of Newcastle, ihe | 
Marquis of Northampton, the Marquis uf Hastings, Lord Will. - 
iam Somerset, Field Marshal Thomas Grovemor. Also Viy. 
count Mpncorvo, the Minister from Portugal lo யாம்‌ 

la France, the Ministry had resigned bula new Ministry had 
nol been formed. The war in Holstien is at on end, and (hy ௪ 
difliculties between Denmark and Germany are seltled, 

In Spain, the Minister Narvez had resigned and left the த்‌ 
dom. i 

Ii is stated that General Bem had died a Musselmau and V& 
wag buried wilh Turkish ries. in the tomb of a Mohamnieday 
saint. The prisoness in Turkey are about to be set al liberty 

The following article abridged from the Athenelm and top © 
ied {rom the Home News respeelilg America willbe read மு 
with interes!. ii 

THE PROGRESS OF AMERICA We have jusl rend afew ல 
returns of the new American censhs of great sighilicance, 1 
‘The American census is not yet complete ; hut the returns al- a 
ready received, point to conclusions far beyond expectation, 
Louk at New York, for instauce. In 1820 ithad a populabou +4, 
ol 123,000. The population is now said ம have risen to 7504 
000. "There are but two larger cities in Europe. ln len years ௫ 
more at the same rate of progress, it will be larger than Paris, 
In thirty years from {his date, New York will, on the same . ° 
terins he larger than London. In 1810 St. Louis lad only 1 
1600 inhabitants. Now it has Y0,000. So far as the general \ 
natare of’ (he return can be inferred from the data al hand, the ய்‌ 
population of (be ப will be about 25,000,000. From the | 
year 1800 when Lhe number was 111116 more than 5,000,000, 6 ழ்‌ 
1840 when it had advanced to 17,000,000, the ceceunial rale 
of increase was about 33 per cent. This rale woyld have giv- 1 
en in 1850 a population of 22,000,000 only. This marvellous f 
growth is deranging all the old traditions of ‘f Balance of puw- 
er.” America is not only a first class state—in a few years, if J 
no intemal «lisorder shall occur, she will be the greatest 012], | 
Should this last rale of increase be mainlained for 50 years, # 
the population will then amount to 190,000,000, nearly equal i 
to that of the whole of Continental Europe. Were it pos- 
sible to conceive the same ralio maintained for the next 5D « 
years, the census of 1950 would give the astounding number ்‌ 
of 1,696,000 000. When the United States shook ofl the yoke 
of England, their people numbered no more than 5,000,000. 
Ten years helce, they will be equal to France or Austria. 
There hardly seems to be alimil to their growth. The valley 
of the Missisippi would alone support the whole population uf 
Europe. In ils vast bason nations are now growing Up asf 
al the bidding of enchantment. ‘The valley already coutaint - 
about 13,000,000 of inhabitants. There is a moral as well ar 
a malerial grandeur in this great movement of the Saxon rare 
— marching on fiom conquest to conquest, absorbing i itself 
less energelic stocks, and planting from ocean to ocean the (6 
finest iuslilulions, ever adopted by nations. America Is des- 
tuned for ils sole inheritance, The Spaniard aud the Portu- 
guese will disappear as surely as the Gaul, the’ Dane and lhe 
Hollander have disappeared; and lwo cenluries hence the 
English tongue will, no doubt, be spoken from the Cape af. த்‌ 
Storms to the frozen oceaus ol the Nurth, ப்‌ 

ல்‌ 
நி 
ட்‌ 


பச கட 2— Which is best? Tobuildalight- 
house that shall save many vessels from being wrecked, 
or a life-boat that shall rescue 4 few wretches from the 
wrevks that vocur for want of a lighthouse? ய்‌! 
Which is best? To pay for the police-man or the ல்‌ 
schoolmaster ?—for the prison or the school? த 
Which is best? To prevent crime, or to punish it? 5 
Which is best? To train up the boy in the fear of த 
God, or punish the man for breaking human laws?  & 
Which is best ?—To ரா educate and snve a heed. க்‌ 
less, neglected, hungry child, or to feed, educate and 
harden the same child when he becomes an old rogue? 
These questions are settled, little by little, every 
day; in every community.—S. 5. Journal. வ 


ருக்க ட 
WHY த மனு தப்பும்‌ தமை Mamma,’ said ॥ 
a litile child to her mother, 4 my Sunday-school teach: © 
er tells me that this world is only a place, in whieh. 
God lets ns live a while, that we may prepare for 8. 
better world. But, mother, I do not see anybody pre 
paring. 1 see you are preparing to go into the coun’ 
try, and aunt Dliznis preparing to go with you! Why 
do not people try to get ready to go toanother world 


= . 
SHIPPING INTELLIGENCE. 

POINT PEDRO. —AnrmivALs AND DEPARTURES 
சிய வடம்‌, 185] -=dvrived and Suiled the sume ப்ப $0100007 
Arthivesayalelchimy, அயப்ப்ப்ப from Colombo ald 
Jafna, February 17 and March 1, bound for "'nncomalt, 
cargo sundries, passengers Mr, Simon Gasperson und 
family. ்‌ 

March 5.—Avrived Schooner வேவேவிய வ, A- ப்‌ 
npopullay, from Madras Webfuary 27, bound for மிய ப்‌ ஆ 
Colombo, 012௦ specie and sundries. Sailed the next day la ஜீ 
Jaffna, cargo us above. x 3) 

KATES — Feb. 24, 1851.—Sailed Brig Letchimy, 1 34 
varimoottoo, for Meya, cargo tobacco, passengers J nALINOS ர 

Feb. 20 -- கர்மம்‌ Schooner Arthivesayaletehimy, ம்‌ 
many, from Colombo and Pamban Feb, 17 and 23, boun ய்‌ 
Jalfua and Trincomalic, cargo sundries, passehgers Bi Rep 
imeut Bombay N, I, Suiled March Ist, for I'rincomali ்‌ | 

Murch 1.— Arrived Schooner Moheydin box, பயமும்‌ 
from 'T'rincomalie Feb. 27, bound for Colombo, cargo 
dries, passengers 8 nalires. h 

Arrived Schooner Mahamadoo Maulin Sathoo bux, 
ampilly, from Colombo and Pamban Feb. 2% and 28, 
for 'FopootoSrary, cargo ந்தி bundles gunnies, passe: 
nalives. Sailed the next day for Topoolooray. 
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